
TRAGEDIA
LA TALESTRIS,

REYNA de EGYPTO.

EN TRES ACTOS.

corregida r enmendada en ESTa segunda IMPRESION.

actores
7aMris. Reyna de Efypto, e/poía de ^ ,

prometida efpofa de

í
^ ^ W Tifranes í Ay* de Laetdes qmm halda.

Teagenes , y madre de

Lagídes niño > hijo de atnhos,

farnafpes ,
tirano de R-gypf*{'

Asbite j Embaxador de ^cicia.

KealeeSt Principe de Tiro ,
amante de

^ Tigranes'» Ay* de Lagides qne no

» Comparfas de Scitas.

^ Egypcios.
,

Sirios.

'Sarnas.

acto i

Real, que Je mampeira a- un laav ,

^monumentos de los antigms Reyes deEgyp-

to al otro. Marina en honant^a, que fe dexa

ver entre los eiprefes,y a la altura de un

pequeño aunque largo riha'EOi por el que

a fu tiempo ha de verfe a lo It’fos el de-

^

fambarco de los Perfas iy Talefifis efiara

femada llorando fshre una peña^ ; el nino^

Lagides que fera como de fets atuis efiara

Cerca meli^olico mirando a fu madre iy
dos Comparfas fe verán de quando

en quando como Guardas

del bofque.
Tá/, ^ -^Hiancolico afpeao de ía muertes

JyL funeftafoiedad de horr^jres llena;

jde que íirve Y

fi no me acabará vueftra víolencsa í

Oh conftante tesón de mí deftíno !

Oh inhumano rigor de las eftrelfas !

Que obftinadas hacei-s las ¿efventura^

y las dichas que poco duraderas f

Repara en el niño que llora.

vMas tu me figucsj hijo, tu me miras,

y en tierno amargo llanto defenvueltaSi

las inocentes ninas de tus ojos,

nuevo motivo añades a mi pena .

Quando llorar os veo, madre mía,

;,no querei» que yo llore í

Tal. Ay , dulce prenda í
. - ,

¿^y.jPorque lloráis, y 3 que venís. Señora,

á efte fitio que á todos amedrenta í

Tal Donde , Taleftrís , mal aeonfejHda

te gtiíó^ paCcMi i Donác fe lK)rpcd4i^

el horror y el Clencio folamente

•bafeas el propio alivio que noeíperas^

tUn fueño podrá fer tan poderofo
" A



^ La Talestris,
cjue (eduzca tu aaior

;
paraque crea débiles que nos quedaban

que he de haüar la efperanza y laalegria

en lugar del dolor v la trifteza í

;Por entre los cipreíes verdinegros
de efte panteón, aguardas que amanezca
viva la luz de mi querido efpofo,

que dos lunas ha ya que lloras muertaí
Oh íombras vanas de la noche fria !

Oh de la foledad y el fueño idéas

mentirofas ! Ah efpofo ! üh, hijo mió !

Mira, mira en aquel monftruo de piedra,

la ultima pompa que á tu regio padre
preparan la ambición y la fobervia.

Lo enciendes i Si lo entiendes
, pues lo

lloras.

Tu padre en fin murió : tu fin defeníá,

y fin amparo... Diofes, fi en vofocros

falta jufdcia, jqaien la hará en la tierraí

La£. Y por efo lloráis ? A mi me ha dicho

Tigrane", que efas nuevas ion inciertasi

y que algún dia volverá mi padre

á ceñir del Egypfo la diadema.

No. os añijais , Señora y madre mía.

Tal. Ah! hijo, que jamás en íiendo aáver-

fas,

fon las noticias faKás.

Lag. Pues lloremos,

y fuframos ios males que nos vengan.

Salín Fenicia^ Tigranesy y algunos Cem-
parfas.

Ten. Aqui eftás tan íamergida,

como fiempre en tas inmenfas

lagrimas , Señora í

Tal. Quiení...

Ten. Mi querida Prima y Reynaí

íag. Tia , venid en buena hora,

que eftá de pefares llena

mi madre ; dadla confuelo.

Ten. Quien para fi le tuviera !

Tal. Que es eño ,
Fenicia mia í

¿Vienes á darme mas pruebas

de mi defventura ( ¿Acafo

hay noticias mas extenfas

de Teagenes i Se fabe

fi alguna efperaoza queda

de que viva í

Ten. No , Señora,

antes paraque aun aquellas

del todo íé defvanezcan j

un Embaxador del iCey
de Scicia , tu abuelo , íl ga
á Menfis , que le confirma
á Farnafpes la violenta

infeliz temprana muerte
de tu efpofo, que ya en lenguas,

ya en plumas , dos mefes ha
que la fama nos vocea :

y no folo por confiante

afegura fu tragedia i

fino que fu Real anillo

á cifrarlo trae en prueba

de fu defgracia.

Tal. Y le has vifto
*

Le has hablado i

Ten. No , que apenas

llegó con el Sol aquí,

le admitió el Rey en fu Audiencia,

y con él eílá.

Tal. Infeliz,

hijo mío , fatal prenda

de un amor defventurado,

ya fin padre !
¡Qué tormenta

preveo que te amenaza,

defde efínftante que emplazas .

por el golfo de la vida

la contingente carrera !

O naufraga navecilla !

que arce baftará ,
que velas

refifiirán urasanes,

que deíate la fobervia,

tiranía y ambición í

Qué piloto de tan üieftra

mano defcubriré yo

^ que feguro te mantenga

con tan débiles apoyos ;
.í;

en tal borrafca , ó que pueda

contra tantos enemigos

llevarte á playas fetenas ^

Solo de vofocros , fieles
. ^

vafallos míos ,
pudiera

fer la lealtad puerto y muro.

Ahí le teneis ; fu defenfa,

y fu cuftodia os confio s

atended á lu inocencia s

referyad efa efperanza



KéymaéJbEyfW'
que Teagenes mi efpoíb

reynafe en Menfis
, y en Tebas

Tanenre tu padre í Sabes

viva ,
que al Egy'pto refta,

¿e fu libertad 5 y a mi,

la urdca querida prenda

¡le ia unión mas apreciable,

y mas fatal j dexa , dexa

que efpire en tus brazos*

mg. Madre,
_ ,

confolaos , que me tiembla

el corazón al oíros ;

hacedlo por vida vueíira,

por la mia íi me amais,

y por los Diofes : no fea

que me acabe de perder

el dia que á vos os pierda,

como á mi padre.

fal Al fin , vete,

donde lexos de mí tengas

mas feguro afilo , hijo,

y tu j ó Tígranes , te acuerda,

y acordaos todos voíbtros

de que una madre os entrega

el hijo foio que tiene,

y un Principe vueíira R.eyna

:

guardadle, y no hagaís traición

á mi amor , ni á íu grandeza.

ttg‘ Por no veros llorar , folo

me es tolerable la aufencia
^ , .

de vueftrós brazos. Señora,, a fentCid^

ved como mi madre quedas

dadla confiiélo , y decidla

que fi el Cielo me conferva

folo para dolor fuyo,

que importa que yo me muera.

Vafe con la Compar/a ,
llevándole de

mam el Cavo.
"

fen. Qqe imagen tan efpantoía.

¿Por el niño te amedrentas

de efte modo í

Tal. ¿Tu preguntas

la caufa de tan pequeñas

demonílraciones , fabiendo

la efcandalofa proffieía

del inhumano Farnafpes

al Rey de Scícia ? Te acuerdas

* que el Rey de Egypfo también

repartiendo fu fineza

entre fu hijo y fu hermano,

defpues de fu muerte ordena

que efte no contento , apenas

pisó ia mitad del Trono,
quando afpiró á la otra media ?

pen. Lo sé , y me acuerdo de que

defecho en la primer guerra

mi padre , íolicitó

afegurar de manera

ia fegunda , que ofreció

por coníéguir la afiftencía

y auxilios del Rey de Scícia,

la perfona prifionera

de Teagenes ; y en eaíb

de que efte faitaíe , aquella ^

mas inmediata á fu fangre,

paraque vertida efta

en las aras de fus Diofes

fatísfaciefe ia ofenfa

que obftinada permanece

en la memoria fangrienta

de la Scicia , defde que

valor fuefe , ó contingencia,

de Teagenes tu efpofo

huyó á ios golpes defechas

fus hueftes , y huyó difunto

fu Principe , en las primeras

lides ,
que hubo entre ambos Reyaes,

fobre algunas pertenencias.

Tal- Pues íl efo fabes , y fabes

que General de ambas fuerzas,

y arbitro del cruel paélo

que por sí y tu padre eftrecha

de nuevo , y de nuevo ofrece,

á Menfis Farnafpes llega :

que vence , que felicita

por fer de la tftirpe Régia

de tu cafa , aunque baftardo,

que efta corona le ceda

tu padre 5 que lo configue,

añadiendo tu belleza

por premio de fii valor,

mal dixe : de fu perverfa

tiranía j que no puede

fer valor lo que es baxeza.

y últimamente , fi íkbes

que en borraica tan defecha.

Ai la
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J-iU
la fuga foio fue tabla,

paraque no pereciera

mi eípofo , á la fombra vil

de las odiofas banderas

de Farnafpes
j pero no,

paraque mayor tormenta
fuefe en el Puerto cuchillo

de fu vida y de la nueílra :

pues publicada la muerte
de Te^genes, es fuerza

que el Scita pida á fu hijo,

y que Farnafpes íbftenga

fu palabra en que le van
Opinión , dama , y grandeza ;

jqué me preguntas , que eftrañas,

repito , las mas violentas

demonílr aciones de amor,

de ojeriza y de fobervia {

Pero no , Fenicia mía,

perdona , íl con mis quexas

me olvido de que tu Tola

eres mi amparo , y mi Reyna
como efpofa de Farnafpes,

y yo folo en tu prefoncia

una muger afligida,

una viuda fin defenfa,

una madre defgraciada,

con un hijo
,
que á las puertas

de la vida ya encontró

de fu muerte la fentencia.

Qjue tengas de él y de mí
piedad , á tus plantas pueíla

te ruego.

Fen. ¿Q¿ié haces. Se ñora í

Tal. Lo que debe aquel que ruega

y necefita. Fenicia,

fube ai Trono en hora buena

con Farnafpes. Y el temor

de que en algún tiempo pueda

difputartele mi hijo,

no te obligue á no dar fenas

de humana y heroyca ; falva

de la muerte fu edad tierna ;

que yo te ofrezco , por las

cenizas que reverencia

la memoria de mi eípofo,

que jamás mi hijo pretenda

de la filia de fu padre

J.

la poíefion,

Fe^. Ah ! ¡qué ofenfas

tan repetidas me hacéis i

hablando de efa manera !

Señora , yo en vueftro hijo

reconozco con terneza

á mi Sobrino , y refpeto

á mi Rey , pues foio él queda
de la eílirpe Real de Egyptq,
Iguales en fu referva

y cuftodia , mis fatigas

ferán , Señora , á las vueliras.

Efto á mi Reyna la ofrezca;

y deícendiendo á la eftreeha

amiílad de Prima , digo :

que te engañas, quando pienfás,

que yo dé á un ufurpador,

mi mano , ni que me vea

Egypto á fu lado
;
pudo

la ambición de que fe eftiendaa

fus dominios en mi padre,

obligarme con violencia

á venir á fer fu efpofa $

pero ya con la funefta

cafualidad d« fu muerte,

también mis reípetos cefan,

y nace mi lealtad::;

Pero mal dixe , que de ella

foio Nealces es el dueño.

Tal. El Principe de Idumea,

que vino contigo i

Ven. Sí.

Bien que ella llama fecreta

eñubo en ambos , remienda

que mi padre no quifiera,

por fer folo un tributario

fuyo, premiar fus finezas»

Tal. Y no ves que de Farnafpes

te expones á las violentas

iras ? >Q.ué difculpas pueden

fofegarle *.

Ven. No lo temas ;

que la fortuna que yo

tengo de que no me quiera*

también es deigracía tuya,

pues amante de tus prendas

heroycas y tu hermofura,

fufpiraba yerre
agcna.

Quien



3leyna de
inqmeta.

Mujica,

Trf/* Quiea t« lo ha dicho i

fsn. Nealccs,

con quien todas íus ideas

Y fecretos comunica.

fah Si el traydor fe liíbngea::

fi fe atreve::: es impcfible;;;

Pero que mufica es eíla $

ffW. Eftraña en efte lugar

ferá ; pero por las feñas

Y la Guardia que diftingo»

{In duda el tirano intentay

mirándote de los lazos

del Hymeneo difuelta,

deícubrirte fus defeos^

Caíliga con entereza

firme fu vil intención,

fu atrevimiento reprueba,

y el deílino de tu hijo.

NojTaleftris, te envilezca,

ni te acobarde , que eftá

fu peligro de mi cuenta, vaf»

Tal- y fe atreverá el tirano,

derramador de mi exeelfa

íángre , á tratarme de amor i

Pretenderá que yo íea

fu muger í Oh fi vivieíé

Teagenes , y nos viera,

á fu hijo y á mi en eílado

de tan baxas confequencias !

Se uHelve a femar ¡obre la piedra y y fa^
Un las Damas con bandejas de joyas,

tocas, efpejo i Ja pojible Comparfa , y
o íarnafpes y Teagenes , llamado

Idafpes , hablando a parte con.

el Rey.
Cero. Con nueva luz recobra
cada mañana el Sol,
la beldad de Taleílris

mas bella luz de amor i

y abreviando la noche de fu llanto,

vuelva á fer del Egypto refplandor.
Tal. Deidades

, que eícucho ? Mas
baila que el traydor fe atreva
a llegar

, diíi mulé ojos.

Sigue , nada te detenga.

llora.

Con que tan amigo fuifte
Ida>pes , como me cuentas,

Xesgenes i

Egypto.
Teag. y tanto,

que yo le cerre con cflgs
manos al morir los ojos.
O que cofas tan di verías
te faltan que faber de él

á fu tiempo í Pero fuera
deíayrar mi dignidad,
tratarte de otras materias
antes que las de mi Rey.

íarn. Sin embargo
, amigo , mieatras

fe acercan la Corte y hora
de darle publica audiencia,
(ya que tan grande lo fulAe
de Teagenes

, ) quiílera

fe eftendiefe tu amiítad
á confolar las querellas

de fu efpofa ; y proponerla
un confejo , en que grangeas
fu alivio , y la gratitud

de un Monarca , que te ruega»
Vén , miraia alli.

Tal. Qjue veo,

Dioíés piadoíbs í

Se ven , y fe levanta,
Teag. Efpera. Señora.

Tal. Deliro acafo i

Pero no , yo eftoy defpierta.

Aquel disfrazado Sirio

es mi efpofo, sí Oh fuprema
bondad del Cielo , que al fin

volví lie::; mas que hago i Oh necia
expreílcn

! pero por que
me detengo í Entre la pena,

y el placer , ¡qué de contrates
me defraayan y me alientaín! fe fientdi

Teag. ¿Con que la adoras í

Tarn. De fuerte

la adoraba , antes de vería,,

por lo que dixo la fama
de fus gracias y belleza,

que amor fue el mayor raotivei

de que al Scita le ofreciera

remitir vivo á fu efpofo,

porque vidima fangrienta

fuefe de fus aras
;
pero

antes de que yo pudiera

conocerle , a\ mirarle

ptifioneto en mi prefencia,

hufé

I



guerra
huyó ú hallarfe vencido.

Ah ' mal haya de la

los acafos ! Mas porque

la maldigo ,
quando de ella,

y de fu fuga nacieron

mi ventura y fu tragedia ;

pues libre del primer lazo;::

Teag. Baila , baila , ten paciencia í*/»

corazón mió ; valor,

futre ; fufre , que ahora es fuerza

deslumbrarlo.

^arn. Vén conmigo.

Aquí tienes , ó gran Rey na

de Menfis, al noble idaipes,

Embaxador que ahora liega

de tu inviüo abuelo el Rey
de Siria.

Teao-, Dadme prudencia,

Diofes.

farn. Conmigo le traygo,

paraque ai volverle pueda

afegurar , que en mi Corte

BO efcás como prifionera,

ni efclava mia , fino

que en ti Farnafpes refpeta

fu fangre ; y que fi tu quieres

volver á ocupar ia Régia

Silla, pende de tu arbitrio.

Solo ,
Señora ,

quifiera

que dexando elos aduílos

apararos de triíleza

ya inútil , y colocando

¿fos teforos de perlas,

donde aconfeje el ef^ejo,

adulada de las tiernas

dulces palabras ,
que animan

efas acordes cadencias,

volviefeis:;: Habla tu ,
Idafpes,

y explícala mis ideas.

Tal. Pendiente eíloy de fus labios. üp.

.Qné habrá que decirme pueda recto.

idafpes , á quien ferán

notorias mis graves penas

y mi infelice deftino f n q
Te.z<r. aue el Rey re ofrece:;: (O eiíre a.^

fa mano, y llevarte al Trono

pretende de ella manera.

Tai. Tu deliras ,
ó te burlas

La Tdestrisy
de una muger

,
que contemplas

defamparada de todos i

Idafpes ,
yo no creyera,

que de igual propoficion

fuefe capaz tu advertencia.

No te fué Cetnpre notoria

de Taleftris la entereza í

A Teagenes ( por cierto

que eftabas tu en fu prefencia
)

fabes quantos fieles votos

hice en las aras fupremas

de nueftros Diofes , el dia

que fe iluminó la tea

de Himeneo por nofotros,

y amor encendió la hoguera í

Sabes que nunca fe olvidan

de lo que una vez fe acuerdan

las mugares como yo ?

Sabes que eftá en mi prefencia

la Real fombra de mi efpofo,

que me vengue , y me defienda

de qualquiera tiranía í

Agradece á mi clemencia,

ó al caracier con que vienes,

Que te perdono la ofeníá
i a

de decirlo.

Tíííc. Ojue leal,

y que ingeniofa rerpueita ñp>

Varn. Pero ,
Señora

j
no es -

locura ,
mas que fineza?...

ya muerto’...

Tal.-.QL^í es lo que dice^

jY qué importa ,
que Miezca

Teagenes para el mando,

fi mi lealtad reverencia,
'

fu perfona , fu refpeto
^

cori inclinación mas tierna r.

Si tu no le ves , yo fi.

Teagenes vive , y aun reyn .

Fíír«. Adonde ? ^

Tul. En mi peníámiento,
^

Lo que me admira é inquie j

es

tan eftrecno, >

de mi efpofo
concorde,

y apoye la iníame Cierta

de fu mayor enemigo,

del tirano de fu exceiia
ferio.



Réyna
prole , del ufurpador

1)34 baro*»*

ffif-n. Ya. es mi paciencia

detn'aCada.
^

feag" Señor , fufre aparte a el.

fu paflón , fin eílrañcza

de que fu dolor reciente

produzca la refiftencia.

Señora , aunque tan impropia

de Idaípes op ce parezca

la propofícion , efpero

que mas tranquila tu mefma,
digas mañana que nacen

tus felicidades de ella.

Jd. O muda conveifacion, *•

é calla , y vete; que es neciaj

Y aun temeraria oíadia,

que á repetirme te atrevas

lo que me ofendió una vez.

liAg. Para hablaros de diverfas

caufas que mí R.ey me manda,
iré con vueftrg licencia

á veros defpues ^ y en tanto

difponed las anflas yueílras

al mejor confejo.

Xál, Bafta.

TiAg. Procuraré convencerla

defpues. aparte los dos.

fsrn. Aíl lo confio

de tu amiflad.

Mientras queda ap.

divertido , voy á ver
fi algún amigo me reíla,

ds quien me pueda fiar

*n tal difícil empreíá. vafe.

Si en los generofos pechos

pueden mas que las ofenías,

taíuales ios beneficios,

^.üando á repetirte vuelva
Idafpes mis pretenfiones.

Oyelo menos fevera ;

y advierte que de feguir
^os coniejos , recuperas
®as que perdifle ; y efcucha

y
®is afe&os en fu lengua.
^

‘ vano íerá eícueharie,

y sn vano te lifongeas,
Oe que jamás tas incienfos

Egypfo.
á mis piedades aíciendan.

Sale Healces.
Healc, Señor i

Farn. Amigo Kealces,
que traes i

Healc. Q,ue las centinelas
del defembarco dei Nilo
avilan que ya fe acerca
una Efquadra de la Siria,
de cuyas naves primeras
Asbite fu General
ya deiembarcando queda
un magnifico preíénte
de fu Monarca.

Tal. Ay mas penas {

Farn. Q,ue á tiempo
viene para mis ideas. Muftca.
Marcha ds infirumentos de boca

Healc. Y como espreciio, que
íégun las coñunabres nueftras,

vaya a verte en derechura,

y que tu no le detengas
para oírle 5 prevenirte
quife con mi diligencia.

Far?i. Al inflante voy, Taleflri%
jfabes ei motivo de efta

fembaxada í

Tal. Si : baftante

.

públicos fon á la tierra

vueftros horrorofos pafl:09

contra mi eftiroe.

Farn. Pues pienfa^,

en qual te eftará mejor s

o defpreciar mis finezas,
o confeguir un amigo
poderofo

, que defienda
tu hijo , y á ti te eníalze.
Venia todos ; fola quedas :

reflexione tu deflino
el peligro

, que fe acerca
á tu hijo por inflantes,
lo que pueden mi grandeza,

y mi fortuna
, y en fin

tu abandono confldera
de todos

; pero refuelve
preño , y dame la refpuefta,

fin Olvidar que eías voces
defdicen á tu belleza.,.



g La TalestriS)

Vafe farnafpes con todos t y Taleflris mi Señor , nal R,ey alienta

detiene a Nealces.

THaL Detente, Nealces : ¿has vifto

alguna muger que pueda

ilamarfe mas infelice

que yo í

fiealc. De eíé modo prueban

los Dioíés tal vez , Señora,

el animo y fortaleza

de las almas grandes , y ellos

toman también á fu cuenta

el premio de las virtudes,

Pafan rodando : marcha dentro»

que en el infeliz encuentran.

Sonando fe aperciba la marcha de boca ,

y • f^ a lo lexos por entre los

aiprefes el tren y Comparfas de Scitas»

§n carnes y pieles , con elefantes carga-

dos ^ tigres i leones fin cefar

de reprefentar.

TaU Ah ! no envidies efos premio^

á coila de tan inmenfas

^anguillas como las mias...

jpero que gente eftrangera

es aquelk que á lo lexos

defcubrimos t

^ealc. Su opulencia,

y barbaros inftrumentos

que íé perciben , demueftran,

que es el fequito de Asbite,

que va á Palacio : y es fueras

afiílir al R.ey

.

%al Aguarda í

y en el reílo de mi adverta

fortuna , mira fi puedes,

mientras fu furor fe ceba

en mí hijo , íalvar mi efpoÍQs

Healc. Qué dices ,
Señora i

T#®/. Efpera,

y lo fabrás. En el Puerto

y en Palacio , fi deíeas

,
pendras encontrar

a Teagenes con feñas

de un Embaxador de Siria,

que á Farnafpes fe prefenta

hoy en nombre de mi Abuelo.

nealc. Oh Deidades ! C^e aun nos quetia

efe confuelo I ¿Mi

todavía ?

Tal. Si , Nealces ;

pero fi el tirano llega

á defcubrirle , en penfarlo.»

un defmayo fe apoderji

de mi corazón.

ílealc. Señora

;

no defanimes , foílega

de vapores tan funeílos,

la imaginación , é impetra

el favor de las Deidades,

quizá lo dirigen ellas

á tu vifta ,
paraque

todos tus contrarios venzas

de una vez.

Tal. Como ,
íabiendo

mi defgracia, me aconfejas

efperanzas i Pero , ay hijo

!

que hago yo aqui ,
quando aqaell»

barbaras tropas de Scitas

á defterrarte fe acercan

de mí vifta para fiempre ?

Leona íéré fangrienta

contra todos , y primer®

que conCgaist.. corre , vuela

Nealces ,
bafea á mi efpofo.

Dile que fe oculte , mientras

mi pecho , aunque débil muro,

de Lagides es defe nía.

Pile que huya i dile , que

ya que efpoía e hijo pierda,

fe guarde para vengarnos ;

dile que la muerte nueftra

conmoverá á fu favor

toda la naturaleza : ,

y dile en fin, que aun los Pioles

por fatisfacer la afrenta

de fu jufticia , es precifo

que baxen, y le defiendan.

Heais. Aguarda... mas paraque

felicito detenerla,

ni coníblarla. Eortun^

fi alguna efperanza refta^

de alivio , íblo es en ti :

pues la fatal experiencia

de tu variedad promete

á los que de ti fe quexan,

/
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i|ue íbio para qOe giman

oprimidos de tu rueda,

los que hoy encubras , mañana

los pondrán debaxo de ella. vafe,

Sdon cortoyy falen FarnafpeSy Teagenesy
y Comparfas de Egypcies»

Earn. Mirad í¡ el Embsxador
ha llegado ; pero eípera,

Idafpes , á que buen tiempo
que vuelves á mi preíéncial

¿Sabes ya lo que refuelve

Taleftris í ¿Pudiíle verla

á Tolas f

Xestg. Cómo , Señor,

íi á Palacio podrá apenas

haber llegado , deípues

que la dexamos i

farn. jY pienfas

tu que tanto tiempo en Siria

la tratarte de mas cerca,

que la puedan fugetar

el temor , ó conveniencia
de la Magtftad , á que
a mis pretenCones ceda i

7eag. Mucho lo dudo , Señor i

y permite que te advierta,

que tus obíéquios y ei tiempo
no es difícil que la venzan
tanto como tu rigor t

pues fu condición íbbervis

Tolo puede conquirtarfe

iitiada de las finezas,

d la gratitud.

^arn. fí yo
tendría tanta paciencia i

Oiré al Scita primero :

haré las ultimas pruebas
dtfpnfs de mi compafion j

y fí altiva me defprecia
fuñirá mi rigor.

Antes
es necefario que fepas feria,^

lás intenciones del Rey
mi amo , en la mifma Audiencia,
que Vas á dar al de Scicia. marcha^
No arguyo la preferencia
de atención

, foio pretendo
Sií^e coaciuída fu arenga,,

6“*
, que es breve %

Y que antes qug jg refuelvas
á refpondernos

, medites
quien eres

, y porque reinas.
Tarn. Quíen^íby? Porque reyno\ alterado,
Teag. Eres

jurto, y para ferio reynas. moderado,
Sale Kealces.

Healc, Ya , Señor
, puedes fubir

al Trono , que Asbite liega.

Tarn. Idafpes
, pues hablar quieres

en ia mifma ocaíion , entra

y di quanto dices que
para el publico reíervas
de parte de tu Monarca ;

pero , amigo , efto no fea
con pretexto de que al punto
que te eícuche des la vuelta,
refpeéio que a todos puede
fer Util que te detengas. Vafe,

Healc. Señor , es pofíble...

Teag. Calla,

y u de quien fby te acuerdas, al irfe=
féme leal.

Nealc. ¿Qué efo digas ?

Teag. ¿No venís í Volviendo,
Neaíc. Ya tus excelfas

plantas feguimos.

Teag. Deidades,

aqui de la piedad vueftra. Vafe.
Atrio magnifico con dofel , y falen de un
lado al fon de los inftrumentos barbaros

y de^ boca toda^ la Cornparfa de Scitasy
y tren que fe vio a lo lexos , y luego As„
hite y y por el otro la ComparJa de Egyp-

(ios yy Varnafpes que fube a l Trono,
Teagenes y Healces con

la Qrquefia.
Tarn. Nealces , el Embaxador

harto al Trono fe dirige. marcha.
Ase. Al Monarca de Tebas y de Egvpto,

el magnifico
, el grande Rey de Scieia

Talud deíea
, y en quantiofas Naves

que del Nilo y el Mar el íéno opriman,
con Dones propios de fu Real aliento

la amifrad que conferva , ratifica.

Ahí eftan, y yo foy quien en fu nombte
ha de decirte io que foiieita.

B> Co“

a
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r ar^ Conozco a tu Señfl*', füyó's talentos,

y cuyo brazo fuerte ha íldo envidia

tantos años del Africa y del Afia.

y porque fii prefentc me acredita

fu amiflad generofa , le recibe

mi gratitud , y mi poder le admira.

Siéntate, Asbite, y habla ; denle á ídafi-

pes

a fu lado también otra igual filia.

Obedezco, Señor.

Jisb- Efte eftrangero .v

quien es í r? MíííIcéS»

tleñlc. Embaxador del Rey de Siria.

’Asb. Altivo me parece.

Varn. ¿Porque callas , Asbite í

Ash. Oye, Señor, y determina.

Kü te of^rece mi Rey a la memoria

el modo y ocafion de la conquifta

de elle Re yno ; tampoco que fus armas

numerofas ,
valientes y efcogidas,

defpues que te dexaron en fu Trono,

volvieron vi^oriofas a fu viíla.

Ki ce acuerda tampoco de aquel paíio

que fupone que nunca te fe olvida,

de enviar á fus manos prifionero

a Teagenes , u otro de fu mifma

fangre, el mas inmediato ,
para ofrenda

de nueftros Diofes, que en fus aras lim-

pias

fatisface delito tan enorme

de haber muerto á fu hijo , Cn ^ firvan

de difculpa los lances de la guerra

para quien pierde lo que tnas eftitna $

fclo dice que quando por notorio

en la fuga ó deftierro en que vivía,

fe fabe ,
que á Teagenes mataron,

fu natural temor b fus defdichas,

en fu lugar á fu hijo me entregafes ;

pues para fu venganza nada implica,

fea el hijo ó el padre quien la vierta,

en vertiendo fu íangre aborrecida.

Vurn. Asbite....

»
primero que refpondas,

la pretenfion también de quien me en-

No ce ofrece ,
Earnafpes ,

mi Monarca,

el temido y anciano Rey de Siria,

otra copia de dones infidiofos.

y. *'^7

que á eía que ves exceía » ni fómpíta t
pero te ofrece fu amiftid y auxilio

*

con tal que fu demanda no refiftas.

El vínculo no ignoras que á Taleftrít

le eftrecha , fiendo hija de fu hija,

y del inferirás qué obligaciones

4e ínterefin por ella tan precifas

y por el bello ñíísto. Qfie le envíes

á los dos hoy conmigo ce fuplka,

y al tiempo que íuplica , te amenaza,

( fin que haya algan pretexto que te ad-

mira

para negarlos , como fe los niegues,

)

con la guerra mas pronta y mas altiva»

íarn. ídafpe, Asbite , iba las pretenílones

de vueftros Soberanos tan diftintas,

y entre sí tan contrarias, que no es fací

íatisfacer á entrambas. Si fe inclina

al uno mi amiftad , ofendo al otro j

y aunque dudo que pueda hallar falida

qué ayrofo con ios dos me dexe á un

tiempo,

es fuerza ver íl me facilita

el examen.

Ash. ¿De que firve el examen ?

Perdonadme , Señor ,
que afi lo dígs,

quando no cabe duda en la refpuefta,

y eftá la diferencia conocida

de razón a razón. El Sirio pide

q le hagas un favor, y el Rey deScicíí

por mí te reconviene el que le pagues

un tributo en ía alhaja prometida

por un publico paéio , y íatisfecha

con nueftras armas y con nuefttas vi

das.

Teag. Por un pado inhumano y execra-

que á k obfervancia natural «o 0^5*

Ash. Sea qual fuere el paéfo ;
eftablec

una vez, es preeifo que fubuik

;

y el coníervar ia fé de ios MonafC

fiempre fué obligación la mas prec

i:ea(T. No era Farnafpes Rey i

entonces, y

injufiamente ,
puífto

condenará fus propias injuí

Además que es empeño ae

el que briilsa ks luces peregrx
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de Aftrea en fus Dominios, y íé guarde
íu derecho á las gentes que domina.
La univerrai razón aíl lo impone,

' y aíi lo exige la foberanía.

'Asb- Pero debe... fe levanta,

leag. No debe.

farn. No mas, baila, levantafe del Treno.
Haced que venga a la prefencia mia
Taleftris.

V-salc. Cielos , para que la quiere t

leag. No sé de eíla llamada q imagina 4^.
mi corazón.

Asb. Al fin refolver debes.

Teag. Ultimamente es fuerza que decidas.

farn. Si venís á dar leyes y confejos,

que no oygo lo» íegundos os avifa

mi autoridad , ni fufro las primeras.

No temáis que os detenga muchos diasj

yo refolveré prefto , y al inflante

íé os pafará de todo la noticia.

'^Asb. No la dilates , porque folamente
íufpendo haíla mañana mi partida :

reflexiona entre tanto lo que expones,
íí ingrato á mi Monarca deíbblígas ;

y fi quieres reynar , no te fe olvide,
que puede deílruir el que edifica.

yafs con ios Soldados , y tgcan marcha,
^ealc. Talellris llega, gran Señor. ¡Ofié ar-

mado
trahe el bello íémblante de fus iras !

farn, Dexame en libertad con ella, Idaf
pes.

^eag. Lo que mandas haré ; mas por tu
mifma

felicidad , te advierto no te empeñes
en obligarla con la tiranía
en ti tan natural

; y cree Farnaípes,

q no es Idaípes, no, quien te lo 3vifa.^'4.

farn.^o ves, Nealces, como me amenazan,
y fe me atreven ?

Sí: fon entre los Scitas,

y los Sirios opufcíli’s las coílumbres
y los genios
^ag. Qaedandome á la vifla al paño.
Oculto obfervaré fus intenciones,

ij. Sale Taieftris.

1

lo que de Takftris foiicita
lifáno de Egypto í

Egypfü.
_ II

Farn. Ser tirano,

ó fer clemente ahora , folo eflrivá
en tu elección. Ásbice me executa,
porque cumpla los paftos de k liga
con fu Rey , entregándole á tu hjjo,
y lob hay un pretexto que te exima
de elle dolor, q es darme á mi la mano,
premiando de una vez mis anfias finas.

Tal. Primero con fus rayos las Deidades
mi corazón conviertan en cenizas,
que yo tu efpofa fea,

Farn. jVer tu hijo,

ilevar por fus contrarios á k pira,
fu martirio en las llamas por deílrozo,
prefieres á mi afeélo , madre impia í

Sale Fenicia.
Fep, Señora, no defmayes, que yo he viílo

la cara de los Dioíes mas propicia
hoy que otras veces : ellos fon Aicaydes
de Lagides.

Farn. jQué traes aquí , Fenicia f
;Quién te ha llamado ?

Flealc. ¡Ah dulce dueño mío,
quando de verte líbre ferá el dia ?

Fen.F^o re turbes, ni temas que aqui venga
á canfarte con quexas producidas
del defaire de que í; otro nudo afpires t
profígue en tus extremos y rus iras,
que yo que te aborrezco

, no lo íiento.
Pero tu en tanto , mi Señora y Prima,
confervate leal á la memoria
de tu efpofo , verás ( fi kntafia
no es dt: ia aprehenuon) el fuerte brazo
de la Deidad con próvida jufticia,
confundir la maldad

, y de tu hijo
ia tierna planta hollarla tiranía.

Farn. ¿Con que todos nie infaltan , y Ha
freno

contra mi desbocados fe amotinan ?

Tai. Nunca debe ellrañarlo quien al Solio
por las gradas fubió de la malicia,

y !a barbaridad.

Farn. Ola , Soldados ;

de Menfis
, y del Puerto las faüdas

todas fe guarden, dobienfs las guardias,

y nadie Taiga pena de ia vida.
Veremos de efle modo que precepto,

que próvido confejo fe anticipa
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a extraher de mis manos a! infante, Todo lo sé j a Nealces y Feniti»
< ’ • j-_ 1-111— rtf>va todo el CU V dado • aue niirl;—-

y que valor de mi poder le libra.

'Xa’. Ah Principe... Fenicia... Yo fallezco.

fÉ-?;. -Tan preáo aquel furor te defanim'l

ISealces , amas de veras y animofo

defeas complacer a tu Fenicia í

Nealc. Si acafo has de dudar de mi refpuef-

ta,

y quieres que tu imagen te lo diga,

ábreme el corazón.

p¿>«. No pido tanto 5

lo o^ue pretendo , íi a mi mano afpiras,

es que nueftros pefares te interefen,

y á coila de tus bríos fe redima

mi fobrino... Vé ,
Principe , al inflante

al quarto de Taieftiis ,
fin que digas

á lo que vas , y pafa oculto al Niño,

donde yo habito , y donde prevenida

te aguardaré con él
,
que de criados

no fe debe fiar tan exquifita,

V delicada alhaja.

Nealc. Voy al punto,

Y oxala que fe iguale a mis fatigas

mi ventura en obfequio de dos Damas,

que con folo mandar premian y obli-

gan.

ten. Yo te voy aefperar. Señora, aliento:

jamás vencerte dexes , y confia

del valor de Nealces y del mió,

que ya tienes dos muros que refiftan,

y guarden á tu hijo ; y fino ignoras

que el corazón á veces anticipa^

los fucefos , confuelete que el mió

folo triunfos y glorias pronoftica. vaje.

'Xal. lY una madre podrá mirar ferena

defde la playa á un hijo

allá dentro del mar í No lo confiente

amor tan tierno y natural ;
yo mifma

le ferviré de efcolta.

Sale Teagenes.

Teag. r r, n. 5a

'

jA que vas á exponerte ,
efpofa mía .

Tal. Ciclos ,
yo muero.

Tearr. Aonde vas ? aguarda. -

T.-í/.^aoé quieres í

Teag. Habla.

*T W ,\v cuie tu no mitas,

'^.;i¿b«h!pa.s.oacUs¡d«.

qexa todo el cu y dado , que pudieran

quizá defcomponer tus excefiyas

demolFraciones.

Tal. Pero tú , bien mió,

fi acafo te defeubre alguna efpit,

á que te expones í Fluye de efte fuelo,

que folo orota infamias y perfidias

contra noíbtros.

Teag. No ce defeonfueles,

que folo aguardo que al opuefto cUtnt

tranfeienda el Sol, para facar de Egypta

por la boca del Nüo mi familia

en una nave , que á efe intento trayjo.

T<í/. ;Y cómo puede fer , fi guarnecidas

de tropa eftán las calles y las playas,

y es precifo que el pafo nos impidan 5

Vete tu folo ; no fe pierda todo,

y ahórrame fi quiera por tu vida

en efte fufto el refto de mis males.

Teaf. Entonces todo el fruto perdería

dei viage } no, mi bien, ferena el roftfO,

oculta la intención , y en mi confia.

TaLY mi hijoí qué pena! jMasnoadvier-

t!€S

lo que te arriefgas quando fe divida

el fecreto entre muchos ; y que es tacil

que á pefar del disfráz 7 ropa fma

tt conozcan aqui fi te detienes .

Huye ,
falvate tu ;

que mas benig ,

quizá ferá la muerte con *

T.VcLue huya, efpofa mía,

Que huya , y que al tirano facrihqu^

¿o, predas un amadas /

como el hijo y la *
» habitan

Ni las fieras mas barbaras “

ios paramos Egypcios y ios «i

en cafo femeja nte
,

j
g_evnO,

nri crueldad! La luz del Sol, el

el avre que reipiro ,
el

aprecio folamente
ferviría

Pues fin vofotros ,
>qu ‘

k libertad í -^^h !

de mi baxeza^me^rerr^rd.r^a^^^^^.^^

el corazón cooar^ie^ ^
j

dirijan,

nueftres votos al ^{.¿fordo

fu piedad imploranv.0 , y

todo fe pierda 5
pero no ^e d g

que
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que fon mayores que las almas nueílras

los riefgos y tiranos que nos ílrian.

Jíi/. Tienes razón, los Diofes inmortales,

tus votos y tus fúpiicas admitan.

Ellos te colmen de fu paz.

Xí*/. ¡Con quanto

temor te dexo.

Xeag. Ya te defanimas !

No Teagenes , á Dios.

A Dios , Taleftris.

los z. Oh ! no fea la poftrera defpedida.

acto II.

Gabinete que fe fupone el de Venlcix ,y
[alen Feniviá por m lado con el niño La-

gides , y luego por el otro

Taiejlris.

Fen. Gracias, Númenes Sagrados,

os doy , pues al fin ya tengo

al inocente conmigo.

lag. Porque con tanto íécreto

y priíá me traen aqui ?

Tía , decidme fe ha muerto
acafo mi madre í

íen. No ,
hijo mío.

lag. Pues yo quiero

íaber fi vive mi madre ;

que en mi vida tanto tiempo
dexé de verla como hoy,
ni con tanto fentiraiento.

Id. Hijo mió ,
que he logrado

volverte á ver , y de nuevo
verte en mis brazos ! Fenicia.

Ff». Ya 3 Señora , le tenemos
libre del primer infulto j

gracias al valor y zelo

de Nealces. Lo que importa,

( íl defeas que burlemos
la inhumanidad de Asbite

y Farnafpes , y tenerlo

de todas fus diligeHcias
en mi habitación exento )
es

,
que no vengas á verle ;

vean todos tus extremos,
P'oes hallarte en otra parre

esforzando el fingimiento
Contra los mifmos tiranos.

Egypto. 1

y haciéndoles cargo a ellos

de tu hijo
5 nada puede

defcubrir fu paradero
tanto como tus vifitas

á mi quarto
, y tus afedos,

y quiza también por ellas

pudiera fer deícubierto
Teagenes con peligro

común.
Tlal. Yo te lo concedo

todo , Fenicia
; jmas quien

contendrá los fentimienfos

de un materno amor í Amiga,
compadece fus recelos,

fus Ímpetus compadece,

y me voy ; á Dios confueio
mió.

Lág- Señora , quiíiera

ir con vos , porque deíéo

ver á mi padre también,

que bien sé que no fe ha muerto,

y que eftá en Menfis , aunque
todo lo habíais con miílírios.

fen. No , h:jo mió : tu no tienes

aun edad para entendernos :

hablamos de otros afuntos.

Lag. Oxala tuviera menos
inteligencia de todo

;

pero 3 fé que bien entiendo
que á mi me quieren matar,

por quedarfe con el Reyno
de mi padre eíbtro Rey ,

y que me eftán defendiendo

mi madre , vos y Nealces t

que mi padre fe fue huyendo ruido

á Lidia , que ha vuelto aqui,

y que eftá oculto de miedo,
porque no le maten.

Ven. Hijo,

pues ya que tienes talento,

para entender tanto , cenle

para callar.

Lag Ya comprendo
también lo que importa ahora

que fuframos y callemos.

Lo que quiíiera faber

Señora, es , lo que hemos hecho

de malo mi padre y yo.
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y fl también no tenemos

noíbtros sm gos que

fe empeñen por defendernos.

Es Farnafpes inmortal^

¿No pudiéramos cogerlo

entre todos , y quitarle

la cabeza del pefcuezo ?

T^/. ¿Y quieres que yo no goce

de ellas gracias y elle aliento,

lo poco que pueda í

Ten Mira
que le expones.

*Iaí,Y& lo veo : raido dentro,

ya me voy. Mas ay , Fenicia í

ruido de la Guardia liento.

Ten. Si ferá el tirano... él es.

'Xaí. Ay de mi í

Ten. Por ios fupremos

Diofes ,
que calles Lagídes,

que pende de tus acentos

tu vida y la de tus padres.

ÍAg. Por ellas callar ofrezco,

que la mia la daría

al ínílante por no verlo

delante de mi.

Salen Tarnafpes , Ashite y guardias

'Egypcias y Scitas.

Tarn. Aquí ellá

el niño. Asbite , al momento
fe conducirá á tus naves.

Y en tanto que difponemos

la entrega folcmnemente

con allílencia del Pueblo

y el fcxercito ; Soldados,

cuílodiadle en mi apofento.

^al. Fenicia, defiende á mi hijo.

Ttn. Ninguno tan defatenío

ferá que llegue á prenderle.

Ash. ¡Q.aé generofo ardimiento í

Tíirn. Pues te atreverás tu fola

á contradecir preceptos

de un Rey ?

Ten. Y te atreverás

folo á defayrar refpetos,

que debes por tantas caulas

a la hija del excelfo

Tanente , de quien no fuille

mas que un vafallo fobervio ?

Taíestrisj

farn. Me atreveré ; sí , Fenicia.

Ten. Pues veremos, pues veremos
qual es el mas atrevido

que me le arrebate de ellos,

fin que por mi corazón
abra el camino primero,

Tarn. Repara...

Ten. Nada reparo.

Tlal. Diofes , proteged fu aliento.

Tarn. Mira, Fenicia , no obligues

mi furor á mas extremo.

Ten. Qué he de mirar? jQuién te ha dicha

que fu vida es lo de menos ?

Tarn. O dá el Principe al inftaníei

ó el corazón atraviefo

de fu madre con mi elpada.

La faca t y la envifie.

Ten. Bárbaro...

Tarn. Refuelve prefco.

T<í/. No temas , Fenicia , dexa

que yo muera , fi á elle precio

íé compra la libertad

de mi hijo.

Lag. jCómo es efo ? quiere irfe*

Viva mi madre , y yo mjiera.

Ten. Lagides , detente. Perro, le deíicfiu

monllruo de rigor , aguarda

un poco.

Tarn. £a , acabemos.

Decide ,
pues.

Ten. Si 5 no es fácil

que pueda haber otro tnedío

para que viva Taleílris.

T<*/. Ah Fenicia , que penetro

tu piedad , y mas cruel

lo íérás conmigo ,
haciendo^

lo que intentas : lálva a mi hijo>

y muera yo.

Ash. Grande esfuerzo

de amor.

Ten. Tente...

Tarn. .(Xné refuelves

finalmente ? ^ i r

La<r. Yo refuelvo efcapandoJe>

^1 que me maten. Traydor,

embayna efe vil acero,

y dexa en paz á mi rnadre,

dando gracias á los Cielos
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¿¿ qae hiís fuer?!? no fean

iguale!» á mis alientos,

o mis años a los tuyos ;

que te afeguro...

Tenedlo.

•XJn rapaz a mi fe opone? ^ Id ^UAfdi¿t

X<í/. Y matan los fentimientos ?

No matan, no , pues yo vivo.

fin. Señora , no deímayemos,

que Lagsdes aun eílá

en Egypto , y íl en ios Cielos

hay juáicia , il en la tierra

hay humanidad , efpero

que ios Diofes y los hombres
han de impedir tan tremendo
facrificio , y defde aqui

iré yo mifma pidiendo

venganza á todos : vengarías

repito , que no te temo,
cruel : mírame ; y quizá
tan brevemente , y tan recios

vendrán fobre tí los golpes

de mi brazo , que primero
que nofoíros , tu cuchillo

te acabe para efcarmiento. vajl
Y entre tanto moriré

yo de peíár.

íirn. Yo te ruego,

Ásbite
,
para abreviar

tu jornada
, y que evitemos

quizá otros inconvenientes

( aunque débiles como eílos )
que te vayas con el niño
a mi qüarto.

Ash. Allá te efpero j

y á tener las facultades

que ms faltan de mi Dueño
y en él , rae volviera á Scicia

compadecido de eftremos
tan crueles.

Jd. Hijo mió.

Madre
, yo voy muy contento

viendo que os vuelvo la vida
^Ue me dííleis

, y que puedo
dexaros aqui. Seáis
teftigo del eícarmiento

» vos, y no... intrépido.
Qué dices , hijo...

de Egypto.
O^e el medio

me jor es que muera yo.
Soldados , llevadme lue’go

n' ^ lleven,
íaU rwo , no iras folo:
que yo leguiré el exemplo
de tu amor y tu conílancía.

Farn. Oy^ , Señora. detieneíd,
xai. rso quiero

oir , dexame imitarle.

Farn. Solamente te detengo
por que me digas jqué' quieres
de tu hijo ?

mal. ¡Qué pretexto

tan falfo
í jcómo á una madre

reducida á tan funeílo
eftado tal la preguntas ?
¿Qiié folicitas perveríb ?

¿Y como de mis afanes
te burlas ? Mas fi en los fenos
de tu rudo corazón
hay de humanos fentimientos
alguna centella , hagamos,
o Farnaipes , un convenio
para cumplir tu promefa |
yo te daré defde luego
mi fangre , y déxame libre
xr de los Scitas langnentos
al inocente Lagides.

Farn. No es preciíb tan gran precio,
para redemir la vida
como ta fangre ; aun es tiempo
de que en lugar de prifiones,
adornado de trofeos

le conduzcas á tus brazos :

vence tu tu altivo genio 5
dame la mano de efpoía,

y verás como venciendo
yo el mió , á pefar del mundo
te corono con mi Imperio.

T^/. Calla, indigno : no adelante
pafen tus atrevimientos

:

jmi animo juzgas tan débil
que te propafas grofero,

á proponerme vilezas

folas ,
propias de un pequeño

ruin corazón como el tuyo ?

No íby como tus defeos'

in-



íg
ínfsmes me folicítan ;

fortaleza digna tengo

de mi j para deípreciarte,

y vaicr para ir al templo

de Scicia, á fer el Miniílro

que á mi hijo divida el cuello i

antes que mirarte un dia

a tí fin horror , fin tedio ;

y á él fin interés : ó que

las Deidades que eftán viendo.»

'Sarn. ¿Con que muera el hijo í

Tií/. Muera.

^arn. Tirana madre , los mefmos
Diofes al ver tu impiedad,

fon ios que eílán influyendo

mi rigor : tu fola eres,

tu la que al hermofo tierno

niño llevas á la Pira ;

tu la que fin íénti mientes

de piedad , mas inhumana
que ios hircanos hambrientos

brutos , entregas a quien

íéparando miembro á miembroi

dividiendo fu eftatura,

que en tus entrañas de hielo

concebiíie y anirtiafle i

llevas al terrible fuego

como viéiima inocente

para arder...

Tí3/. Qiaé imagen

!

Jartí. Pero

no importa , fi aíl lo quietes,

y es menos en fu concepto

efe mal ,
que fer mi eípofa ;

yo te daré efe confuelo.

Aborréceme , obftinada

madre, que yo te prometo

también ,
que en odio trocados

igualmente mis afedos,

veamos de eíle atentado

quien fe arrepiente mas prefto.

TaL Númenes , tened piedad

de una infeliz. ¿Q.uéconfejo

he de feguir 1 ¿Qué haré yo i

Ay de mi ! Mas lo primero

ferá bufear á mi efpofo :

eílé advertido á lo menos

de todo : voy ;
pero adonde t

La Talestrls,
Encaminad mis inciertos

paíbs , Deidades eternas.

Sale Teagenes con Realces,

Teag. Nealces, ¿donde hallaremos

á mi efpofa ? Pero aqui

nos la deparan ios Cielos :

llega.

’Hal. Teagenes i Mi bienf

¡Qué felizmente al encuentro

me fales , quando te iba

á bufear
!
¿Sabes que el fiero

Farnaípes nos ha robado

a Lagides , y que en media

de fus contrarios eftá

íblo aguardando el moment©

de embarcarle í

Teag. No lo temas,

que ya todo lo fabemos,

y todo eftá prevenido:

pues deícubierta en fecreto

mi venida , declarados

todos los amigos nueftros

con mi General antiguo

Cleants , quedan difpueftos

para impedir el embarco,

y aclamarme al miímo tiempo,

que Nealces en el mar

tiene armado un baftimento

en que vayamos , fi el hado

nos fueíe en la tierra adverfo.

Realc. Quizá eftarán impacientes.

Señor , de volver á vernos.

Pues vé á dífponer la parte

que á ti te toca en el Puerro,

reíervandome en la playa,

los mas ficies y guerreros

en el fitio feñakdo ;

que á incorporarme con ellos

voy al inñante ; y prevenles

el importante decreto

de no nombrarme hafta que

fe lo prevenga yo mefmo.

Nealc. Al punto voy á alentarlos,

aunque fu iealrad y esíuerzo

no creo que necefiten

para nada de mi exemplo :

pero á diíponer ia empreía

iré.
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Yo no te pondero,

Kealces , lo que me importa,

Y te importa el vencimiento ;

porque tu lo fabes bien.

^eaíc. Yo íblamente me acuerdo.

Señora , de que mi K.ey

necefíta de mi aliento

en efte lance , y de que
llorar á una Dama veo.

Si alguien me tiene ofrecido

por eíla acción algún premio,
vos cuidareis de acordarlo

quando llegue á merecerlo.

feag. en fin la fuerte eftá echada,

y hoy es el dia de vernos
o infelices , ó felices

para fiempre.

YílL Pero dueño,

y efpoíb mió
, jqué pienfas

hacer contra tan inmenfo
numero , y defigualdad

de fuerzas i

Teag. Qué i Todo aquello

que puede un deíe^erado
hacer matando y muriendo.

ral. Efo ya es abandonarte.
Teag. ;.Pues nos queda otro remedí©
que eíperar í

Tal. Yo no lo sé ;

pero dexa que primero
vuelva yo á ver á Lagides j
que quizás no defeípero

de que al Principe me vuelva,

y violentaré mi genio,

y humillaré mi grandeza,
halla hallar todos aquellos
artes cori que las mugeres
doman á los mas foberbíos
corazones : mis liíbnjas
en un lance tan eílrecho,
si mis fallas eíperanzas
no deben darte recelo :

refultas de la acción,
Ion inciertas

, y muy ciertos
05 peligros, y el amor
oe madre y efpofo á un tiempo?

^
yo nc me fio.

KV.

Egypto.
Ídolo mió , atendiendo
íl eres madre , a que también
yo foy padre

, y á que liento
en mi corazón iguales
á los tuyos mis anhelos ;

mas no fiempre las eftreilas

defventuras infiayeron ;

y quizá tomen ahora
por fu quenra mis trofeos

y viílorias. Las Deidades
te confuelen , porque creo
que ya tardo en confeguirias
todo lo que me detengo, vaíff.

Tal. Infeltce Taleílris,

jdonde hallarás fcílego,

mientras llega un alivio,

que antes ha de paíar por tantos rieígos?
Ved á mi efpofo , Diofes,
por una parte expueílo,
fin dexarme eíperanzas

de falvar a mi hijo por io menos»
Ved á efte por la otra

morir , fin que mi afeSo
de verle entre cenizas
tenga fiquiera el barbar© confiieio.

A mi por otra vedme
en tan fatal eílremo,
que halla la muerte vive
de la imagen que yo la repreíéntOí
Mas ay de mi

!
que toda

me va ocupando un hielo,
que definiente la vida
o acredita la muerte que apetezco»
O les falta á mis ojos

la virtud j ó ios Cielos

fe obícurecen : fin duda
de mi defgracia el dia fe va huyendo»
Adonde eíloy í La tierra

gravada con el pelo

de mis fatalidades

por deícanfar fe faíe de fu centro.
Convenced , altos Diofes,
el brazo juíliciero,

fi os irritan mis votos
en lugar de aplacaros por moleñoa»
Aun ei debí! auxilio,

que yo infelice puedo
dár á mi hijo y efpofo.

Q feiá
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ferá impoíible con un defaliento. en}ú&.rco aun tiempo ha de competir
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Perezcan en fin ambos,

fi ya no perecieron ;

y yo también perezca

fi folo he de vivir para perderlos.

O bárbaro defiiiao!

jPero porque me quejo

de los deflinos ,
quando

el indaxo no eílá de parte de ellos •

O fcrdos Simulacros

de los Númenes nueílros,

que poco con vofotros

mi corazón alcanza , ni mis ruegos

!

Las vidimas mal haya ,

mal haya los incienfos

que fueron defperdicios

tantas veces por mi de vuefitros templos.

Pero como difcurro ^

Q.ue es lo que eíloy diciendo í

Sin duda de mi mifina

ms ha Tacado mi loco íentimiento»

Y quizá por la culpa

de ETii furor blasfemo,

padre y hijo padecen

el caftigo que yo íbla merezco®

Verdugos inhumanos,

fufpended el acero,

reíiituid , ó piratas,

el único teforo de mis Reynoí»

Pero á quien í Yo aeliro.

Fenicia , amigos , deudo?,

Tesgenes , hijo mío,
^

todos huyen de mi, yo haré lo meimo.

Y en tanto defamparo

poco fon mis eftremos,

que es natural la quexa,

y fobrenaturales ios tormentos.

Mas fi la muerte bufeo

para que me detengo ;

que adonde efta Farnaíbes

alli eftá mi fuplicio. Vamos prefto.

Rivera del Hilo con pnefio en que fe ven

ítiffunAs naves a lo ¿exos , y una gran e

preparada para ¡a fuga ae_ Teagenes,

%íe ha de arder al mifmo tiempo
^

oaa

qrande deJhoiiJ.da cerca ,
p¡uc

comunicar con un puente a la orina para

come fe áiráyj fe prevendrá alguna Un,
cha. Salen Nealces , con varias tropas

^ yTeagenes aprefnrado por

otra parte.

Nealc.Yí eftá aquí nueítro Monarca.

Vamos , Señor ,
que ya es tarde.

Ved aquí nueftros amigos

que van en aquella nave,

y parre conmigo aquí ;

folo conocen leales

en Vos á fu Soberano 5

y advertidos de que callen

por mi , fuplir folícitan

con la lengua inexorable

de efte mi acero las voces

que en fus afectos no caben,

y el precepto les impiden.

Todos van d hincar las rodillas t y Teá^

genes lo impide con agrado,

Teag, Suípended los ademanes

de fubmifion, yo la eftimo ;

que tanto m^s me complace

quanto mas la referveis

en vueftros pechos conftantes.

Mas fi puede vueftro Rey
eíperar en algún lance

pruebas de vueftra lealtad,

ninguna mas importante

puede ofrecernos el tiempo

para hacerla en fus Anales

eterna : bien lo fabeis,

y porque no fe malgaften

en inútiles difeurfos

eftos preciofos inílantes ;

venid conmigo apoftandoos

cerca de aquí , fin que nadie

haíla que yo haga feñal

con la mia ,
dsfenvayne

íu cuchilla ,
pero entonces

fea cada golpe ,
que amague,

del contrario un efearmiento,

viendo que nunca deíca.gue

fin quedar ayroío el brazo

porque hiera, o ^porque mate.

Tieaíc. Vamos ,
Secor.

Teae, Eío no ^

ru , amigo ,
debes queda »
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que no toáa la fortuna

de una vez ha de fiarle.

-Q.ué recurfo nos quedaba
íi á mi me vence , Nealces,

ni que efperaaza á Taleílris

y a mi hijo í

Uedlc. ¿Y he de eftarme

yo ocioíb mientras coronan
í:on laureles inmortales

otros fu frente i

Teag^ No mas
que tu , cerca de Farnaípes
puedes fer muy oportuno ;

mas ya eftamos en el trance

tremendo , pues ya diñingo
gente en tropas no diftantes.

Seguidme, que elle es el dia
de nueftra gloria. Deidades ,
II fois juilas , es precifo

que me feais favorables.

Váfe cen la Comparfa^
Nealc. Ninguno con mayor caula
que yo debiera empeñarle
en la ocafion ; !a obediencia
a mi R.ey es bien que calme
mis ímpetus ; además
que para que no adelante
el tirano contra mí
íblpechas en mi íémblante
que tai vez leyó el rencor 5

no conviene que me halle

a fu lado. Aquí de toda
mi añucia y de mi coraje.

de Egypfo.
otro hijo de quien le ofende
heredero de las culpas
del ofenfor ; ai le tienes.
Ola guardias , conducidle
a fus naves

; y tu puede#
deípachado diíponer
el viage cuando quiíleres,

Asb, Yo íe recibo.

Lag. Yo voy
al facrificío obediente

y guftofo , íl configo
me concedas dos mercedes
por el precio de ras vida,

Farn, ;Y quaies íbn i

Lag’ Q.ue confueles

á mi madre , ó á lo menos
que vivir en paz la dexes
la primera

; y la íégunda
que ÍI algún dia parece
mi padre , no le perílgas 5

pues para que libre quede,
codas fus deudas yo msfmo
íatisfagQ con mi muerte.
Solo efto , Señor, te pido
de rodillas j arrgdiíiafe íi clemente
uria vez , pues con nofotros
fuifte cruel tantas veces,
me das ellas dos palabras.
Señor...

farn. Levántate y vete foberbla,
donde^cumplas tu deílino.
jA qué aguardas i

^«g- INo merecen

A un tiempo al compás de unas Nin~
fus 3 alternada la orqu-z¡ia e inflramentos
de hs Scitas , empeí,arán a falir efios de
w nave inmediata del puente con Ashite.

fara recocer a Lagides
, y por el tablada

^Arnafpes con el íliEo , y numerofo fe^
quito

^ que le fi.cotripaña , y tomanda
las pur -^:. os dos gala-

j,
nss i dice,

f^rn. Llegó en fin , Ásbite , el dis
óe cumplir íoleranemente

p.-^mefa- 7 remitir
a tu K.ey pata que vengue
i tragedia de fu hijO;>

mas reípueíla que un deípreci©
mis lagrimas í Llorande.

Varn. No ?

Lag. Pues teme.
barbare

, por mas que ahora
tu poder te eníbberbeee,
que es el brazo de los Diofes
mas poderoíb , mas fuerte
que el rayo. Vamos , Asbite,

y llévame
, aunque me lleves

a morir
, pues alómenos

íe habré de agradecer ílempre
que me evitas el fuplicio

mayor de volver a verle.

"Asb. Vamos. Infeliz Farnaípes^

C %

1
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la fortuna te profpere.

'Sñrn. Guárdente , Asbite , ios Cielos,

y á tu Rey en paz encuentres.

Al encaminarj'e caÜA uno por fu ladoy

'Vuelve k fonar la mujlcay que cefa a la,

falida de Talefirts i y [ale VenictO,

defe[perada.

Tal. Piedad , Señof , y conmigo

acaba , antes que le entregues.

fen. Deteneos , inhumanos.

Teag- Volved , vafallos rebeldes,

efe Principe á fu madre.

farn. Pues que atrevimiento es eñe i

con quien hablas í

Teag. Contigo ;

y no en vano.

farn. Tu te atreves,

Idafpes... pero es locura.

Conducidle.

Teag-. Detenedle.
O

Tai* riijo mio.i.

Teag. Alma mía...

Tai. Deidades , favorecedme.

Aib. Q.ué ofadia.

Tarn-- Contra tantos,

pienfas folo defenderte i

Tekg. Nada temo ,
perezca todo el mmndo

y la vida fe faive al inocente.

, ..i. quedar íiempre

á vueñra conñancia í

La Talestris,

el otro lado Talejlrls Con fu hijo
, y

nicia.

Teag. O Númenes prcreftores

de la Inocencia , ^quien puede
por beneficio tan grande

daros gracias fuñcientes,

ni que premios a voíbtros

podré dar , íln

de udo
Fenicia mia ,

Taleftris,

ya efta libre nueftro hijo.

Lag. Padre ,
permitid que os befe

la mano...

Teao'. Ven , vida mia,

y antes que pueda rehaceríe

Farnafpes...

Lag. Pues que no ha muerto í

Teag. No lo sé ; lo que conviene

es fubir en el bajel

que Nealces cuerdamente

orevino para eñe cafo.

Tal. Qué nave Señor í No adviertei

que hafta al mar contra noforros

brota fuego ,
que le enciende í

íen. Donde ahora del tirano

nos librfiréraos i ¿Que alvergue

nos ocultará i

Teag. Seguidme.

Ven. Por todos lados parece

nos firian otra vez.

por efe monte de hueñes

enemigas con la efpada.

Fatal ,
inconñante fuerte,

no podrás acobaroarme

ue abatirme pienfes.

que

Tea^ems precipitado el Nlfío a las Tal. Ay de mi
!
que defeudeife

Cml-dias aue le condacian a las naves, con ten pocos no es P»®‘=-

TCetreel a Taleftris y fenicia ^ae fte
Teae.Tte nuevo amigo, fe al enten

VIen ni Salen los > ecnltaron eon los bríos , y abramos fendas

Tean-enes y batallan con algunos Scitas

y íaf Guarda s del Rey ,
entre los quales

lidia Uealces que finge defenderfe a fu

Udo y y mata algunos Scitas y Vgygcios.

Asbite corre a fu Naveyy en ella comba-

te con ios otros. Sigue ai compás de la

mu dea la batalla naval ,
batalla en el

pnenteyy batalla en el tablado , con per-

dida aquí de Varnafpes y los fuyoSy y en

el mar viñoria de Asbite ,
que pone fue-

oo
, y dejlruye las naves de TeageneSy

% acabada la batalla con algunos defpops

y cadáveres efparcidos por el tabladoyfa-

Len Teagenss con pocos foldados , y po^

por mas qu<. ry
, .

Varnafpes por un lado y dli ue P

y por todas partes fe puebla el tea

tro de Cemparfas.

Varn. Rinde efe inútil acero,

idafpes ,
pues defenderte

de todos es impofibie.

TeaZ- No lifongees»

nf prefomas que has vencido,
^ '

' mi po «le vences.
mientras a ya
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Ya el valor nié falta. iQ.uantos

peligros el alma teme !

farfí‘ Defarmadle , y no temáis,

matadle , íl fe defiende.

Queriendo defenderse de todos le falta

efpada.

’Xeag. Faltó la efpada i mas ay !

que me importa 1er valiente,

Farnaípes , quando te empeñas

en ajar mis altiveces i

Soldados , no reípeteis

fu carafter , y prendedle.

'íal. Ya llegaron mis defdichas

al grado mas eminente.

farn. En la cárcel mas obícura

con las prifiones mas fuertes

aíégurad fu períbna.

íen. Qué es io que dices ? Advierte,
barbare , que no es Idafpes

ai que tu rigor ofende,

fino á fu Rey. jEn que clima,

fino en aquel que tu ráynes
fe atropellaron afi

los derechos de las gentes,

las leyes de humanidad,

y reípetos que merece
un Embajador {

ÍArn. Prended
á ella enemiga igualmente ;

A los Soldados.

y aunque en Palacio , á mi arbitrio

bien afegurada quede.
fen. Impío...

íarn. Calla ; y Lagides
fepáreíé para fiempre
de aquella muger altiva.

Tí?/. Pérfido i Cielos valedme.
hrn. Y al fin para que de toda

tni clemencia deíeípere,

poned malignos influjos
tn los ánimos rebeldes ;

sfeguradla también.
Asbire

, en que te detienes i

Toma eíe Niño , y eníayen
ei martirio de verle

padecer nuevos tormentos,
í>tros muchos mas crueles.

ae ^^ypto,

míe ^ atroces

T^Ay' S
j

y > rnttiiz hijo mío !

núeftraTÍS
la que baften

nueftros dePi-o! «‘aeiiiuoi. Señora s

Fírr»%
Diofes lo confienten.

Varn. No le llevas i
Ash. Ya le llevo.
Heag.

^ » detente,

f viaoria es la que pide

a Te agenes
, ó á fu hijo.

T<frí^. Pues dexa
defde luego á eíé inocente
en libertad. Si fu padre
primer vidima fer debe
en efas fangrientas aras,
yo , yo foy el delinquente
Teagenes

, yo lo íby.
¥arn. Tú i

^

Teag. Si
; qué tiemblas de verme*

Ta viíla de la jufticia
que en mi rofrro refplandece,
te confunde como á reo
de crimines tan aleves,
y tan enormes.

T<í/. Deidades,

amparadle.

JEarn. Tú f

Teag. Si.

Farn. Mientes...

Teag. Tus miíhios remordimientos
fon los teíligos mas fuertes
de mi verdad. Libre á mi hijo,
y venga lo que viniere.

Ash, ¿Tü eres Teagenes ?

Farn. No
le creas, que le comprende
mi diícüríb fus ideas,
vieoQofe reo de muerte,

y oculto amante quizá
de la fobervia Talei1:fis.

Según tan locos eílremos

con

21
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con aquel defden convierte

para no perderlo todo

quando Dama , y vida pierde 5

quiere lograr alómenos

fus finezas , y pretende

falvar al hijo » mas no;

conmigo no han de valerle

nada las aftucias. El

jnorirá como merece

en un Tupiicio , y Lagides

conmigo faldrá de Menfis

a Scicia , donde tu Rey
hará de él lo que quiíiere.

j
Aun no te facías , cruel,

de abatirme ? Vuelve , vuelve

a mi el feroz roílro , y mira

quien foy, y á lo que te atreves^

'Síirn. El que ha íldo inexorable

con amor zeiofo ,
quieres

que te mire í Ola , Soldados,

conducidla donde efpere

f defpues de marchar fu hijo >

a que difponga y ordene

el caíligo de efe hombre ;

de modo que le prefencie,

y fe arrepienta al mirar

lo que ama, y lo que aborrece.

No me arrepentiré nunca ;

lo que ílento es que no erspiscSB

por mi tus atrocidades.

farn. Llevadla.

*Xal. Permitir debe

por lo menos tu impiedad

que los dulces labios felle

en el roftro de mi hijo;

y que diga para íiempre

a dios á mi efpofo el dia

que le hallo para perderle,

pitra. Nada permito , llevadla

donde fufra ,
gima y pene.

.Tíí/. Ya me voy; pero los Diofes,

re deparen igualmente

un tirano que te oprima,

íi igual á ti puede haberle.

Prima Fenicia , hijo mió,

parto inicliz j
é inocente

de mis entrañas ; efpofo,

que prefto te deivaneces

TalestriSy

de mis fatigados ojos

oxalá que no volviefes

a ellos i Que he de dexaro»,

y que he de dexaros entre

vueftros enemigos , donde,

pues nadie fe compadece

de nofotros no hai piedad í

Mas como es fácil la encuentre

quando aun en ios Cielos faltaí

Ah tirano ! Pero apele

foio á la venganza. Diofes,

hombres , brutos , aves, peces,

los elementos , y todo

quanto hay criado me vengue

de ti ; en la tierra te falte

modo de que te íuftcntes,

el agua te ahogue , el fuego

te abrafe y no te caliente,

el ayre donde refpires

con cada aliento te infefte i

pero ninguno te mate,

para que penando íiempre

jamás puedas olvidar

la execración de Taleftris*

Es pofibie que tan vivas

pailones ao te conmueven í

F(íra. Dirígela á fu priCon

para vér íl alia enmudece,

y tiembla alli ia íentencia,

que fus delitos merecen.

pen. Los que fon tan obftinados

y fieros como íu , tiemblen,

que no fera para mi

tan grande íuíio la muerte,

como el que tube en penfar,

que fer mi efpoíb quifiefes.

T/éo-. o Egypto ,
mifera patria i

-eI pofibie que tu eres
^

centro de tantas maldades
.

^

F^ra. Conducidle; que os detiene,

y en la cárcel mas horrenda

fe ponga ,
porque efcarmience

mi Reyno ; y en fu caftigo

conozcan los infolentes

que yo sé vengár traiciones,

e infidias de los rebeldes.

Intrépido moriré,

y no habrá que me aine



23Reyna
l4£. Padre »ío.á

Donde vas, '.I :
•

hijo infeliz de Taleílris,

fí á qualquier parte que vayas

no puedes huir de la muerte í

'íea^. En Scicís la hallarás,

hijo, ñ ya no es que al verte

ion muy piadoíos contigo ;

pues tas gracias inocentes,

íblo á efe monftruo de ira

no enamoran , ni enternecen.

Además que leras libre,

luego que Asbite allá cuente

que yo vivo.

Ask Yo 3 Farnaípes,

mientras no fepa íl es elle

Teagenes , ó no , rae quedo |

porque fuera error no leve

calligar en la inocencia

las culpas del delinquente.

F<ír?z.¿No ves que ®s un impoftorf

Tan fácilmente le crees,

Asbite i

Ask Yo no me llevo

al hijo , lea como fuere,

mientras no eílé aíégurado»

farn. Si mas feguridad quieres

ven conmigo , que Nealces
te lo afirmará , de fuerte

que no lo dudes, pues él

no me lo hubiera mil veces

dicho 3 defde que le vió.

¿Y pudiera eftar en Menfis
Teagenes folo una hora,
Cn llegar á conmoverle
la mitad de fus Vaíallos,

que aun neutrales fe mantienen}
por mas que en publico á mi,
con repugnancia me obíéquiení
No puede ser , vamos , vamos.
Verás como te convencen
fu temor y fus engaños,
para que luego re apreftes
3 la partida j íi ya,
(^para que acia allá no lleves

efcrupulo
) , primero

fsr teftigo no quiflefes

que Teagenes ó Idaípes

de Egypto.
fea ; ferá muy en breve
la muerte cierta

, y e¡ hijo
la vicYima que pretendes.

Ash» id, te figo : nuncs. vi
eftrsiios

Vmfe 3 quedAndo folas las guardias de
nr-i o
J- ^^genes.

Tea£. Vamos , Soldados
, llevadme

donde el ornen os previene»
Sale Nealces.

Nealc. Señor
, qué es ello í Es poílbíe

que qaando el numero crece
de Amigos...

’Teag. Nealces , bafta,

y ya que los Dioíés quieren,
que llegues a tan buen tiempo }

el mas oportuno es efte,

para hacerme la fineza
que mi hijo aqui fe quede
á confoiar á fu rnadre.

Nealc. Señor , II folo depende
de mi...

Heag. Si
, querido, corre ;

que con Asbite y fus gentes
Farnaípes vá ; alcánzale,

y dile , en cafo que fuere

menefter que foy Teagenes»
Nealc. Q.ué dices í

'Teag. Que efto conviene
paraque faivemos dos,
ó tres vidas , que fe pierden
fin remedio : no repliques ;

y puerto que nada puedes
decirme ; falva mi vida ;

y íl luego me obedeces,

íalvas á mi efpofa y mi hijo.

Las Deidades te profperen.

Llevadme , Soldados ; a los SeldadüSt

en qué te detienes ?

Corre , huela , Amigo,
que una foia muerte

no es muy grande precio

de dos vidas que tanto lo merecen, vaf,'
Nealc. ^Qué efcuchas , Nealces i

Tus labios crueles

ferán los verdugos

de tu Rey i Tan débil

ferá tu conftancia

que
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que en morir no le imites, ni le vengues^

Si hay dificultades,

en los que interceden,

defde luego pongo

mi pecho á la muerte ;

pues todo lo pierda,

quien á Fenicia fi es cobarde pierde.

jCómo quando clamo,

jni patria , mis Reyes,

mi Dama y mi gloria,

pueden diferentes

dudar donde acuda

íiendo tan igual lid , y tan urgente ?

iDiofes protedores,

dirigid clementes

mis pies y mi eípada,

para que yo dexe,

vengados del todo

a mi Dama, á mi patria y á mis Reyes»

ACTO III.

QuAYto interior de un Caftillo con cor-

refpondenciA a VArÍAs prijiones , y fa-

len'^Arnafpes i Asbite y algún

Comparfa.

"Sarn. Para que vuelvas , Asbite,

mas enterado á tu patria,

de que no es mi condición

tan altiva , ó tan tirana,

como te habrá parecido ;

ni creas que en mi es venganza,

lo que es juílicia
, y jufticia

publica por tantas caufas;

he mandado que Nealces

aquí venga, y que mis guardias

Se prefentan a los reos,

porque puedan cara á cara

y en tu prefencia , á los mifmos

confirmar fus temerarias

ideas , y defmentirfe.

Ellos te daran probanza

mas cierta de fu delito,

V al fin verán fofegadas

TU inquietad, tu duda y tema.

de que Teagenes renazca

en Idafpes ,
quando han íido

las nuevas dei hecho fallas.

En toda tu libertad

te dexo con él.

Asb, Aguarda j

y dime G acaíb fue

refolacion , ó amenaza
la de condenar á muerte
á Fenicia.

"^arn. Qué : lo eftrañas K

Asb. Si , porque debes penfitr

que es hija de tu Monarca
Tañante , que es fu heredera,

y que vino deftinada

para tu Efpoía.

Warn. No mas,

que no hay refpetos que valgan^

á quien contra mi cabeza

mis propios Valkllos arma.

Además que fi contigo

íé pueden mis confianzas

adelantar , jqué pretexto

mas oportuno encontrara

yo jamás para extinguir

de efta gran parte del Afia,

enteramente la eílirpe

de Befores , que con tantas

razones temo que pueda

fortalecida mañana,

defpofeherme del Trono ?

Si ,
Asbite : las eircunñancias

en que hoy nos vemos , exigeíi

refoluciones tan agrias

y terribles , y mas quando

tengo para difculparlas

ana juílicia ,
que aunque

la culpan de temeraria

muchos, también habrá mucnos

que la abrazen y la aplaudan.

Haz íu el examen, en tanto

que yo voy donde me llaman

otros cuidados. Los reos

a fu prefencia fe traigan.
^

Faíe el Cabo con la rentad del feq

Asb. Traed primero ,
Mmiílros,

á Teagenes. ^ a tarda

Nealces :
pero alli

Sale Nealc. Difimula mi tardanzSi

que motivaron negocios
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de menor importancia,

propios de mi Soberano ;

y di para que me llamas ?

'/hs. íío es ,
Principe , ia orden mía,

Farnafpes es quien te manda

venir, y yo quien te informa

de la novedad eftrsña

de que Idafpes , ó ya fea

deíéfperacion bizarra,

por dar dos vidas al tiempo

que de la fuya fe aparta ;

o ambición de que fu muerte

glorioíá fea en las Aras

de Scicia , quando no es fácil

redimirla de la infamia

de los cadalfos de Egypto s

por Teagenes fe aclama,

y como tai íé condena

de mi Key á las venganzas*

En cuyo cafo pendientes

mi elección y mi jornada

de tu labio y de tus ojos,

que nos declares aguardan

la verdad , para poder

refolver yo luego entrambas*

liealc. Pues que mayor prueba quieres

que fu relación í

Ask No baña,

porque yo conozco bien

de los Sirios la arrogancia,

y también para engañarme
puede tener otras caufas*-

Healc. El viene ya*

Ásb. De tu juicio

depende mi conñanz»

y acierto*

Iím/c* Eícuchate antes,

y luego á mi*
Van faeando las Guardias por fu ordsn^

y por diftintos lados d Teagenesy
fenicia y Talefiris^

7eag. ¿Porque tardas,

d Asbite , tanto en partir

Conmigo i Quando eíperabs
que los vientos favorables,

y las albricias y gracias

^ue el prefentarme á tu Rey
^bes tener , abreviaran

Egypto.
los días ae mi deftino
infeliz ,^jme los dilatas ?

Si piernas que iifongeas
con io mifmo que me matas ;
¿porque aoorreces íii vida ?

Sale Fen. Si a tu prefencia me íácan»
Asbite , para que acafo
íentida , o acobardada
de furor , o de mi muerte,
de tu autoridad me valga,
porque piadofa interceda
con Farnafpes ; mi conftanci»
no efta de eñe perecer :

fino afi como la llama
crece mas , á mas materia
que la añadan ; obñinadas
es fuerza que mis ofenfas,

rencor á rencor añadan,

y defeos á defeos

de fallecer , ú vengarlas.

Sale Tal. Asbite , di
;
¿llegarán

á tai punto mis defgracias,

que pierda mi hijo y efpofo i

jVueftros odios no íé aplacan
con íblo el uno i

"Asb. Señora,

todos ios peligros claman
contra Lagides

, fabiendo
que á Teagenes disfrazan
el trage y nombre de Idafpes*

Teag. ¿Qíié aun lo dudas í

AshZ Y con tanta

fuerza , que apenas habrá
pruebas que ya me difuadan,
que todo es locura tuya.

Teag. Yo te las daré tan claras,

que cefen tus eonfufiones,

y tus dudas. Nealces , habla
tu que lo fabes ; Aquel
Teagenes , que la fama
dixo , que defconocido,

y peregrino en eftrañas

regiones habia muerto,
á donde eftá ? , ^ .

Asb- Por que callas !-

Teag. Di en publico que yo íby.
¿No adviertes lo que me agravia
tu filsncio-, y que ai reípeto

D y
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y á la obediencia me falcas í

Yo ío'f Teagenes.

Asb. Qué dices í

He ale, Q.ae no es Verdad, que te engaña.

Teag. Q.ué efcucho i

'Sen. Oh Diofes

!

Teag. ^Pues quien,

, ( ya que has tenido la audacia,

mal amigo , infiel Vaíallo,

de deíraeatirme en mi cara )

foy yo , di í

Heaíc. No ce conozco :

folo sé que efta mañana,

del Rey de Siria ilegaftes

aqui con una embajada.

Teag. ¿Y Teagenes?

Heaic. Murió.

Teag. Mientes.

Asb. En vano te canfas,

en fofiener tus delirios,

Idafpes , ó cus bizarras

ideas, de dar ia vida,

á quien tienen decretada,

ya las Deidades ia muerte.

^eag. Di que me quiten , íl bafl»

tu autoridad, las prifiones,

faldré por calles y plazas,

a darte mil teftimonios

de mi verdad.

Ash. No te añadas

culpas , que bailantes tienes,

para merecer ia infamia

del foplicio, fi hay alguno

íuficiente á caftigsrlas.
^

Solo voy compadecido a las Dantas»

de vucílras fuertes infauftas i

y oxala como fentirlas,

pudiefe yo remediarlas.

Voy á dar parte á Farnaípes ap»

de todo , ya fofegada

mi confufion , y abreviando

los inflantes de la marcha.

Vafe con los /ayos.

Teag. Efpofa , Prima ,
ya veis

quan cierto es que no fe halla

fé, ni amiílad en los ^ombres.

Sen. Antes creí que fal/aran

los allros dei firmamento

que de Nealcet ia hidalga

correfpondencia y verdad
que debe á fus circunílancias.

Pero ya creo atendiendo

fus acciones y palabras,

que es tan falfo con fu Rey,
como impio con fu Dama.

Keale. Y que no pueda yo hablar
! 4*

Tai. Yo no sé fi te dé gracias,

por una vida que libras,

u las quexas mas amargas,

por dos que tu voz concede,

a que mueran reparadas

dos veces.

Teag, Su faiíédad

ninguna de las tres faiva,

pues yo muero infame , tu

falleces defamparada

y nueflro hijo abandonado.

Sen. Ojuatro fon ; pues fi falcaraa

los rigores de Farnaípes,

moriría de mi rabia

yo también al contemplar

mis finezas defairadas,

de quien nació folamente,

para befarme las plantas.

Tal. Miferabies de nofocros

!

Teag, O eílreilas las mas ayradasi

Healc, Mas infelíce de quien,

íbio por una baílarda

apariencia fe ve ajado,

y vé que fon en las Aras

de fus Diofes íácrilegios,

los eulros con que idolatra.

No juzguéis tan fácilmente»

ni condenéis de villanas

mi lealtad y mi fineza,

que antes que del Sol las claras

luces falten a la tierra,

- las veréis acreditadas i

V vereis que mi feitencíon,

es en todo mui contraria

de lo que parece ; pero

que yo lo diga no baíls,

quando eílán para decirlo

mis triunfos ,
ó mi inmediata

muerte, tanto que aun voíotros

tendréis tiempo de lloraría.
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Oh de los falfos amigos*

retorica acofturabrada,

y exprefiones mentirofas !

yen- iQ.i^é á colla de nueftras almas

fe ha confirmad© !

Callad,

que fegun fe íbbrefalta

el corazón , con el ruido

que fiento de gente armada,

fe nos acerca el tirano.

leng. Cruel deílino í

yen. Q.ué anfia

!

Sále Farfi.Ya que eíloy afegurado Al falir,
por Asbite , de que es faifa

la temeridad de Idaípes j

infelices eíperanzas,

haced el ultimo esfuerzo.

Decid que luego fe trayga
Lagides á mi prefencia.

Van dos de la Ccmparfa.
id. ;Q.ué nuevo martirio trazas ?

iiag. ¿Q.ué nueva crueldad meditas í

hm. Callad
, que aunque fe inventaras

los mas prodigiofos , íiempre
quedaría la balanza
de la impiedad fuperior,

contrapueños con las caulas,
en ti de traición y engaños,

y en ti de autora de tantas
alteraciones , como hoi
turban la paz que gozaba*
aun no bien eftabiecida

Menfís
; pero poco falta,

para pafar de la quexa
ffii jafticia a la venganza 5

y mientras llega Fenicia,

vuelva otra vez á la eftancia
de fu prifion , donde tema
y efpere fa fin : llevadla.

Con la muerte de fu hijo,

tantos beneficic»s pagas,
como debiñe á Tañante ?

íl elevó tu baftarda
pcrfona a la dignidad
de fu mayor confianza $
te fié todo el manejo

lus gentes y fus armas s

coronó con conquiftas ;

partió contigo fu facra
Diadema , y te'hizo heredero
de fu fangre y de fu cafa ;

jpues que mas quieres, ingrato?
jA qué afpira tu tirana
ambición C Pero que dudo,
fi ella es tal que no recata
fus criminales impalfos,
por el rubor de la infamia 5
fi á extinguir afpiran folo,
mi generofa profapia ?

Pues lógralo , y en mi fangre
tu fed horroroía facía,

que yo infeliz... No es la muerte,
tirano , la que me faca UorAi
eñas lagrimas

: pefar

es de vér defperdiciada
mi fangre tan fin provecho,
que el ardiente humor que exhala,
no bafte para abrafarte,

o a lo menos te anegara.
Ah ! Teagenes

! Ah ! Prima !

Farn. Qué hacéis ? A los Soldados^
ten. Amigos , conflancia,

y rencor os aconfejo,

ya que no puedo efperanzas.
Vafe con las Guardias»

TCal. Es pofible que tan juilas

quexas no muevan, ni ablandan
tu corazón i

Sale I . Ya , Señor, con Lagides»
viene á tus pies, como mandas,
Lagides.

Lag. No vengo tal

á fus pies , que mis deígracías

no hade humillarla altivez
de mi eftirpe fbberans,

y excelfa ; decid que vengó
folo a fus manos tiranas.

jQué quieres de mi ?

¥arn. De tí,

qué puedo yo querer ? Nada»
De tí , Taleftris, pretendo

folo que me efcuches.

T<|/. Habla.

Tarn. La ultima prueba clemente

ó fineza extraordinaria,

fea de mi amor
, que dexes

£) a c©o
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con todos juftificada,

mí refoíucion... Asbíte

ya foio en el paerto aguarda :

o á tu hijo para ílempre

dile adiós , defefperada

de ver jamas , ni aun fu imagen ;

d dame tu mana blanca

en paz ; que para aplacar

de los de Scicia las Tañas,

el Teagenes íupuefto

( pues él lo apetece ) bafta i

y para creerlo Asbice,

Nsalees y nueftra maña
diciendo , que Tu lealtad

le obligó á que lo callara

primero.

'XaL Mcnílruo el mayor

de naturaleza humana s

qué dices i

farn. Fiera mas fiera

Gue las feroces de Hírcaníaj

aun dudas í

T/tí. No dado. Toma
quien en competencia efirana>

de paCones como un hijo,

y un efpoíb que á la Aras

ha de conducir mí mano

a morir , que el hijo vaya

por el Padre , mientras yo

por mi efpofo fatisfaga

tus iras , y con él muera 5

porque vean que dos almas,

que unen amor y lealtad,

ni aun la muerte las fepara.

Fíírw. Conducidle al puerto , y ta

dirige fin mas tardanza,

tus pafos al templo , donde

goces dé tu dtfeada

muerte , fin lograr el fin

de complacer á quien amas

correfpondido y ufano.

Llévenlos.

Teag. Ah !
que poco blafonara

tu barbaridad ,
a no

tener mis manos cargadas

de priíiones !

fxrn- Nuevamente

me infultas y me amenazas .

Tal. Calla , mí bien : no le írrltei»

ay hijo de mis entrañas !

*

;,Q.ué he de dexar de efte modo
tu inocencia abandonada
á unos tiranos í

L<íg‘ Señora,

las Deidades foberanas

me darán valor en premio

del defeo que me inflama

de fallecer por mi padre.

Tarn. Detenedla al pafo.

Lag. Mi alma A dentro,

en paz llevad , padre mío.

Teag. Y viviendo yo i

Tal, No añadas

nuevos filos , dueño mió,

al dolor que me trafpafa

el corazón. A tus pies

te pido ,
Señor , poftrada

por ia vida de mi eípofo.

Tarn. Si tu amante le iiamáras

dixeras mejor ; y amante

por quien abandonas haíla

tu propio hijo.

Tea^. ^Qué hacen

los Dioíés ,
que no dsfcargaa

fus rayos en tu. cabeza ?

' Tal. Deten la voz ,
Señor.

Tarn. Bafta 5

llevadle al punto vofotros

al templo de ia venganza,

y íéguídme los demas.

Tal. Teagenes í

Teag. hfpofa amada?
^

Les dos. Para fiempre ?

farn. Separadlos %

y afi pene quien me agravia.

Tafe con algunos.

Teacf. Deílinos crueles.

rí?/.*Eftrel!as contrarias.

Teao-. Las luces.

TaLLz.s fombras.

:'eag. Se oculten.

^al. Renazcan.

.os dos. Anunciando al

la tragedia mayor y

e los llevan cada une por f.
^

do publico y magnifico con tron
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foft AYA

)

f^^¿A y ^tTii^To pAm la ma?T-

fe de Teagenes. El foro ahterto con U
^ijla del mar , y las naves

^

de Sckia ai-

'Jinda velas y dijponienáu la partida con

les mas de fus Lamparfas embarcados- T
fale Asbíte con Los demást trayendo

d, Lagtdes con cadenas-

Asb. Dad k ordefl de que ai punto

{é recojan los Soldados

eíparcidos , y que todos

fe preparen al embarco

y partida , luego que

al pie de efee ílmulacro

Teagenes « ó Idafpes íéa

si Sirio , que temerario

me hizo detener en Menñs s

con fa muerte afegurado

me dexe del defempeño

legitimo de m.i encargo

y jornada venturofa i

pues 3 la patria llevamos

la viaima fufpirada,

con que nueftro SoberanOj

la íLeai fombra de fu hijo

que vio afligida
,
por tanto

tiempo mire fofegada

gozar los amenos campos
de la quietud ? y a ios Dioíés

nueftros votos dirijamos,

paraque envien los vientos

favorables y templados 5

y no fean naeftras naves

el obgeto del naufragio.

Lag. Vamos , Asbite... jque es

lo que en Egypto efperamos ^

Asb^ No tardarás ., jpero que

vocería , y que aparato

de armas fe efcuchan allí f

Dentro veces-

Viva nueftro Rey , muera el tirano»

l-ag. ¿Si habrán ya muerto mis padres ?

No quiero Caberlo , vamos

^

prerto á ias naves , Asbíte.

Asb. Si habrá otro nuevo embarazo í

Pero fea lo que fuere,

forzefo es averiguarlo.

Amigos.» Mas ya Nealces

tp adelanta acelerado
s nueit-a cunofidad.

Sale Meax. Mientras con los aliados

concluyo la acción ; Eieante,
Ve tu 3 defender el pafo
dei Puerco... Principe mío,
dexad que os bese ia mano,

y que gane yo primero
las alt-ncias , defatando
las cadenas que la opiimen.

Asb. Principe i ¿Q.ué extraordinafl»
fuceíb es efte í

üealc. Efto es,

la jufticia y defagravios

de ios Díofes , y los hombres ?

efto es , quando mas ufano
Farnafpes foiieitaba

tan fobervio como ingrato
la rueda de fu fortuna,

fiar con débiles clavos j

derribarle de una vez
la mifma fortuna , y tanto

que ya gime en las cadenas

de Egypto 3 y alborotado

y libre el pueblo corona
de laureles y de aplauíbs

a Teagenes.
Asb. Efpera 5

no me afeguró tu labio

íu muerte poco ha i

fiealc. En idafpes

vive aun ; y aquel engafio
fué por dilatar fu vida
tan amenazada , en tanto
que halla la cumbre del trono
le levantaban mis brazos.

Asb. ¿Y eík no es una traición -f

Meal. Traición fuera lo contrarío.

Asb. Y no pieníés...

Nealc. Solo pienfo

que he íido á mis Soberanos
Jeal , Util á mi patria,

y que menos defairado

me prefentaré á Fenicia,

que es todo cuanto anhelaron

mis afanes t lo demás
inútil fuera penfarlo.

Asb- Eíloy por manchar.
No
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Neaic. No puede».

Asb. ¿Pues quien puede embarazarlo i

Nía!c. Yo, que quiero que antes veas
efe funefto aparato,

dirpuefto para morir

Teagenes , falpicado

de la fangre de Farnafpes:

y luego vete á contarlo

á tu gente , á todo el mundo ;

porque eftudien ios tiranos,

en efte exemplo el caftigo

mas cierto y mas impenfado.
Ya ilega.

Derit VQc. Teagenes viva.

Asb. Qjae rubor es el mirarlo

para mi íln defenderle !

¿Mas quien podrá contra tantos ?

Dos voc. Muera Farnafpes.

Salen Tedos. Teag. No muera,
fieles queridos Valallos.

Dag. Av madre mia !

Tai. Hijo mió,

vuelve á nacer en mis brazos.

"Sarn. Que pronto que te canfaíle,

dañino de férme fauño !

En qué pienfas? A qué aguardas?

jCrees que yo me defmayo
fácilmente como tu ?

jDifeurres que me acobardo

£on la viña del fupiicio í

Pues te e.ngañas 5 mi bizarro

corazón folo fe aflige

de que dilates el plazo

de fu muerte.

T eag. Yo lo creo,

que para un deíélperado

fuera alivio , pero no,

que no es razón que te hagamos
un placer que tantas veces

tus rencores nos negaron.

Tal. Efpofo mió , ¿permites

que á fus crimines eftraños,

les imponga y^o el caftigo

mas juño y proporcionado ?

Teag. Nadie tiene mas derecho,

Taíeftris , de caftigarlos

á fu arbitrio ; quanto mandes
confirmaré yo.

Tal. Pues mando
lo primero

: que Lagíde*

en la Real filia Tentado,

como Principe heredero
de Egypto

, goce el aplaufo

del pueblo
, porque fus gritos

en el corazón tirano

de Farnaípes formen ecos
de abatimiento y efpanto.

Todos. Viva Lagides.

Lag. Señora,

¿puedo yo íer tan ofado,

que á la viña de mis padre
ocupe fu foberano

fitialí

Tal. No íerá oíádia,

fino obediencia.

Teag. Y mas quando
para ocuparle, tu padre
te conduce de ¡a mano.

Todos. Viva el Príncipe. Le lUvAi
Tal. Nealces,

tu que oprimiñe bizarro

la tiranía , y pufifte

las cadenas á fus brazos }

disfruta en los de Fenicia

el nudo mas dulce y grato,

con la Corona de Tebas.

"idéale. No afpiré. Señora, á tanto.

Tal. Ni yo en efto te doy nada,

que lo primero fué paño,
por premio de ru valor,

y lo fegundo agregado

legitimo de tu eípoíá.

fen. Efta es , Principe, mí mano,

tan tuya fiempre , que nadie

la hubiera tiranizado.

Ncalc. Al tomarla como efpoíb.

De rodillas ia befa*

la veneró como eíclavo.

Tal. Y tu , Asbite , que venías

por Miniñro deftinado

de tu Rey , para el füplicio

de mi hijo ó de mi amado
efpofo ; porque no quede

fin folucion el contrato

efeandaiefo ,
ni vuelvas

á tu patria defairado.



lleva a Fsfnafpes, y dííe

á tu Rey que ie enviamos

efa viéiima que aplaque

fus iiuQones en cambio

de las que pide.

leag. Y añade,

ü fe iirita al efcucharlo,

que Teagenes , fu efpofa

y fu hijo confederados

ccH toda el Aíla le efperan,

fi refolviere vengarlo.

jisb- Yo lo diré , mas no abufes

de tus visorias tan van»
contra un infelice Rey.

Teag. No fué fino un mal Vaíallo

de mi padre. Conducidle
luego á las naves , Soldados ¡

que no dan fatisfacciones

los Reyes á injudos cargos.

farít. Al fin te vengarte. No
me lamento de mí ertrago,

ni mi ultrage ; folo fiemo,

ya que me llamas tirano,

no hayan feguido tan prontos

mis golpes á mis amagos ;

que antes que vieíéis mi ruíns

de Egypto. 31
voiotros , los mas lejanos

remotos climas hubieran
la vueftra efcandalizado.

Tal. Llevadle.

Fam. Pero con codo,
aun de mi fortuna aguardo
volverte a humillar, y entonces
con efle eicarraíento...

Asb. Vamos, ¿levaníe.

antes que ei rubor me mate.
Farn. ¿Para quanco fon los rayos

de vueftra venganza , Diofes i

En mi6 furores me abraíb.

Todos. Muera , y nueftro gran Monarca
viva.

Teag. Yo ofrezco premiaros
tan grande lealtad , delpues
que a las Deidades poftrados
nueftra libertad y vida
agradecidos rindamos.

Teag. Y de efte exemplo deduzcan
ios Tiranos temerarios.

Todos. Que jamás faltará el premio
de los Dioíés Soberanos
i la virtud , ni á los vicios
el caftigo y deíéngaño.

F I N.
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